
     天津联港电子进出口有限公司,（信用代码：911201167548294489，海

国的“探针模块”一批，报关单号：020220221021357511，进口后发现产品

使用时无法正常传输画面等质量问题,现需将此批全新的货物退回外商维修，

待维修完毕后再复运进口。该批货物于2022年4月22日从天津新港北疆港区

（新港海关）申报出境。

 该产品HS:9031900090,法定计量单位：千克。用于Foxdis牌二次点灯检

测机，Foxdis牌，境外品牌(其它)，不享惠，境内货源地：天津其他。

    请请根据背景单

背景资料

关十位代码：1210960677）于2022年2月15日以一般贸易方式进口原产于韩

证，登录仿真中国国际贸易单一窗口填制出境报关单。



NO:

DATE:

成交方式： FOB TIANJIN

Description Unit price

探针模块 120 个 240.5000 USD 28860.00

TOTAL: USD 28,860.00

天津联港电子进出口有限公司

Mark & No Quantity Amount

N/M

Tianjin Liangang  electronic import and Export Co., Ltd

No.8, Weiqi Road, Tianjin Microelectronics Industrial Park

INVOICE

HETONG-11W039/1

To Messrs: Foxdis Co., Ltd. 2022/4/15



Date： 2022/4/15

Invoice No: HETONG-11W039/1

To Messrs:
Contract No: HETONG-11W039

由  TIANJIN  至
Terms of
Payment:

FOB TIANJIN

箱号
Ctn.No.

货物名称及规格
Description

箱数Pkg：
Cartons

毛重(KG)：
G.W.(KG):

净重(KG)：
N.W.(KG):

MAGU7635817/20` 探针模块 1 120 个 18 16

合计
Total

1 120 个 18 16

天津联港电子进出口有限公司

Tianjin Liangang  electronic import and Export Co., Ltd

No.8, Weiqi Road, Tianjin Microelectronics Industrial Park

数量：
Ge.Quantity

PACKING LIST

Foxdis Co., Ltd.

INCHEON, KOREA



甲方：
编号： HETONG-11W039

地址:ADDRESS:

乙方：
日期： 2022/03/18

地址:ADDRESS:

一、事由

model
型号

Quantity
数量(个）

Total
合计(USD)

65D02 120 28860.00

甲方  乙方

天津联港电子进出口有限公司
Tianjin Liangang  electronic import and Export Co., Ltd

甲乙双方经友好协商，就退货事宜，达成如下协议：

   甲方向乙方购买的如下货物在生产使用的过程中，发现存在质量问题。经双方协商后，甲方将质量存在问题的货物
退回乙方维修，待货物维修好后，乙方再将货物返还甲方。在合同保质期内发生质量问题乙方负责免费为甲方维修并
承担全部费用，具体货物明细如下：

MAINTENANCE AGREEMENT

Foxdis Co., Ltd.

Tianjin Liangang  electronic import and Export Co., Ltd

No.8, Weiqi Road, Tianjin Microelectronics Industrial Park

85-11, Nonhyeon-dong, Gangnam-gu, Seoul, South Korea

二、双方责任划分
1.甲方负责安排运输，办理通关手续，将货物运至乙方指定仓库，并提前一天通知乙方到货事宜。
 Party A shall arrange transportation, go through customs clearance procedures, deliver the goods to
the warehouse designated by Party B, and notify Party B of the arrival of the goods one day before.
2.乙方负责承担货物出境时，运至乙方指定的运费、保费，及货物复进境时，运至甲方指定地的运费、保费，及收
货，卸货。
Party B shall bear the freight and premium of the goods transported to the place designated by Party
B when the goods leave the country, and the freight and premium of the goods transported to the place
designated by Party A when the goods re-enter the country, as well as the receipt and discharge of
the goods.

Description Goods
货物描述

Tianjin Liangang  electronic
import and Export Co., Ltd

Foxdis Co., Ltd.

三、合同执行及争议解决
1.甲乙双方如任何一方有违约行为，违约方应赔偿因违约而给对方造成的一切经济损失。
If either party breaches the contract, the breaching party shall indemnify the other party for all
economic losses caused by the breach.
2.因执行本协议所发生的纠纷，由甲乙双方通过协商方式友好解决。不能解决时，则提请中国国际经济贸易仲裁委员
会进行仲裁，仲裁裁决具有终局性，对双方都有约束力。
If either party breaches the contract, the breaching party shall indemnify the other party for all
economic losses caused by the breach.

四、其它事项
1.本协议经甲乙双方加盖公章或合同章生效，有效期至协议执行完毕止。
This Agreement shall come into force upon the official seal or contract seal affixed by both parties
and shall remain valid until the execution hereof is complete.
2.本协议的任何修改，须经甲乙双方同意并签署书面意见方为有效。
Any amendment to this Agreement shall be valid only when agreed and signed by both parties in
writing.
3.本协议一式二份，甲乙双方各执一份。
This Agreement is made in duplicate, with each party holding one copy.

Unit Price
单价（USD)

探针模块 240.5000


